Správa o výsledkoch monitoringu vykonaného na základe úlohy zadanej v uznesení vlády č. 777/2009 z 9. novembra 2009
Na základe uznesenia vlády SR č. 777 z 9. novembra 2009 k analýze súčasného stavu a vývoja zamestnanosti, rizika vývoja zamestnanosti v ďalšom období, východiska a návrhu opatrení pre podporu rastu zamestnanosti a zníženia nezamestnanosti, bola ministerstvu spravodlivosti zadaná úloha prostredníctvom rozpočtových a príspevkových organizácií a zástupcov štátu v štátnych podnikoch a obchodných spoločnostiach s majetkovou účasťou štátu, ktorí sú členmi veriteľských výborov podľa zákona č. 7/2005 Z. z. o konkurze a reštrukturalizácii a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, preferovať riešenie platobnej neschopnosti hospodárskych subjektov využitím inštitútu reštrukturalizácie; na tento účel vytvoriť monitorovaciu skupinu v gestorstve Ministerstva spravodlivosti SR a v zložení zo zástupcov Ministerstva financií SR, Ministerstva zdravotníctva SR, Daňového riaditeľstva SR, Sociálnej poisťovne a zdravotných poisťovní na základe tohto monitoringu informovať vládu                             o jeho výsledkoch do 31. decembra 2009.
Spresnením zadania bolo zistené, že úloha sa týka uplatňovania ustanovenia      § 148 ods. 3 zákona č. 7/2005 Z. z. o konkurze e reštrukturalizácii a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „ZKR“) podľa ktorého veritelia, ktorí môžu byť poskytovateľom štátnej pomoci podľa osobitného predpisu, (zákona č. 231/1999 Z. z. o štátnej pomoci v znení neskorších predpisov) sa považujú za veriteľov nesúhlasiacich s plánom; to neplatí, ak súhlasia s prijatím plánu v súlade s predpismi upravujúcimi poskytovanie štátnej pomoci.

Podľa čl. 87 Zmluvy o založení Európskeho Spoločenstva pomoc poskytovaná členským štátom alebo akoukoľvek formou zo štátnych prostriedkov, ktorá narúša hospodársku súťaž alebo hrozí narušením hospodárskej súťaže tým, že zvýhodňuje určitých podnikateľov alebo výrobu určitých druhov tovaru, je nezlučiteľná so spoločným trhom, pokiaľ ovplyvňuje obchod medzi členskými štátmi.

Podľa článku 89 Zmluvy o založení Európskeho Spoločenstva na žiadosť členského štátu môže Rada jednomyseľne rozhodnúť, že pomoc, ktorú štát poskytuje alebo zamýšľa poskytnúť, sa ako výnimka z ustanovení článku 87 alebo nariadení uvedených v článku 89 považuje za zlučiteľnú, a to za predpokladu, že takéto rozhodnutie odôvodňujú výnimočné okolnosti.

V zmysle uvedeného by teda akékoľvek odpustenie dlhu dlžníkovi v reštrukturalizácii subjektom s účasťou štátu mohlo byť európskymi orgánmi považované za neoprávnenú štátnu pomoc. 
V súvislosti s úlohami zadanými v bode B 2 a B 5 predmetného uznesenia  je potrebné analyzovať najmä problematiku súvisiacu so štátnou pomocou, resp. neoprávnenou štátnou pomocou v reštrukturalizácii. Ministerstvo na tomto základe zvolalo monitorovaciu skupinu a zároveň si od príslušných okresných súdov vyžiadalo zoznamy reštrukturalizácií povolených v roku 2009 spolu s oznámením členov veriteľského výboru v prípade ak bol ustanovený.
Z predložených dokumentov z okresných súdov boli zistené, že na Okresnom súde v Banskej Bystrici boli v roku 2009 povolené nasledovné reštrukturalizácie:
	Spisová značka
	 Názov subjektu
	Ver. Výb.
	Zoznam členov veriteľského výboru


	1R 3/2009
	AQUADOL SLOVAKIA s.r.o., Vajsková 320, Dolná Lehota
	Áno
	1. MADACOM a.s. Vyšné fabriky 791, Liptovský Hrádok

2. Ing. Jaroslav Mlynček, Nová 218, Liptovský Ján

3. SKV – AGENCY, s.r.o, Liptovská Porúbka

	1R 5/2009
	QUERCUS, s.r.o., Kynceľová  18, Banská Bystrica
	Nie
	Schôdza veriteľov zvolaná na 23. 12. 2009

	2R 1/2009
	Ironal spol. s r.o., Kynceľová 18, Banská Bystrica
	Áno
	1. Volksbank Slovensko, a.s., Vysoká 9, Bratislava
2. AC Steel, s.r.o., na stanicu 969/26, Žilina

3. Sociálna poisťovňa pobočka Banská Bystrica, Kapitulská 27

4. Všeobecná zdravotná poisťovňa, a.s., Mamateyova 17, Bratislava

5. ENERGOSERVIS, s.r.o. Úradnícka 618/3, Bratislava

	2R 2/2009
	WAY Kupina, a.s., Priemyselná 937/4, Krupina
	Áno
	1. SITNO HLODING, a.s. Zechnerova 328/5 Kremnica
2. TF, a.s., Poludníkova 7, Bratislava

3. ZERDA Investment, a.s., Októbrová 127/45, Dunajská Streda

4. Exportno – importná banka SR, Grösslingova 1, Bratislava

5. SR – Daňové riaditeľstvo B. Bystrica, Daňový úrad Lučenec

	2R 4/2009
	TRADE CENTER, spol. s r. o. Vajanského 2, Lučenec
	Áno
	1. Slovenská záručná a rozvojová banka, a.s., Štefánikova 27, Bratislava
2. VÚB, a.s., Mlynské Nivy 1, Bratislava

3. WHIRLPOOL SLOVAKIA, s.r.o., Plynárenská 7/B, Bratislava

	2R 5/2009
	ELEKTRIK + , s.r.o. Priemyslená 9, Ladomerská Vieska
	Áno
	1. VÚB, a.s., Mlynské Nivy 1, Bratislava

2. Slovenská sporiteľňa a.s., Tomášikova 48, Bratislava

3. WHIRLPOOL SLOVAKIA s.r.o., Plynárenská 7/B, Bratislava

	2R 7/2009
	FEROSTAV SLOVAKIA, s.r.o. Nám. M.R. Štefánika 30, Brezno
	Nie
	Schôdza veriteľov zvolaná na 24. 11. 2009

	2R 8/2009
	LAURATEANS spol. s r.o. Cintorínska 44, Nová Baňa
	Nie
	Schôdza veriteľov zvolaná na 08. 12. 2009


Na Okresnom súde v Trnave boli v roku 2009 povolené nasledovné reštrukturalizácie:
	Spisová značka
	Názov Subjektu 
	Ver. Výb.
	Zoznam členov veriteľského výboru

	25R1/2009
	MASTRA, s.r.o., Matúškovo
	Nie
	Schôdza veriteľov zvolaná na 26. 11. 2009


Na Okresnom súde v Prešove boli v roku 2009 povolené nasledovné reštrukturalizácie:
	Spisová značka
	Názov Subjektu 
	Ver. Výb.
	Zoznam členov veriteľského výboru

	1R 1/2009
	Ing. Jozef Rohaľ - Ekomído
	Áno
	1. SR DRSR B.Bystrica, pracovisko Prešov – DÚ Bardejov
2. Sociálna poisťovňa a.s.
3. Slovenská sporiteľňa a.s.

	1R 2/2009
	EKOAUTO s.r.o. Bardejov
	Áno
	1. SR DRSR B.Bystrica, pracovisko Prešov – DÚ Bardejov

2. Impuls – Leasing Slovakia, s.r.o.

3. UniCredit Bank Slovakia, a.s.

4. Leasing Slovenskej sporiteľne, a.s.
5. Sociálna poisťovňa a.s.

	1R 3/2009
	DONIVO MKD s.r.o.
	Áno
	1. Všeobecná úverová banka, a.s.
2. Slovenská sporiteľňa, a.s.

3. Tatra banka, a.s.

	2R 1/2009
	LIFELINE SLOVAKIA s.r.o.
	Áno
	1. ČSOB, a.s.
2. LF LN Logistics s.r.o.

3. RAKSO, s.r.o.

	2R 2/2009
	JUOS, a.s.
	Áno
	1. ISTROBANKA, a.s.

2. UniCredit Bank Slovakia, a.s.

3. Tatrabanka a.s. 

	2R 3/2009
	STD DONIVO, a.s.
	Áno
	1. Všeobecná úverová banka, a.s.

2. ČSOB, a.s.

3. Slovenská sporiteľňa, a.s.


Na Okresnom súde v Trenčíne boli v roku 2009 povolené nasledovné reštrukturalizácie:
	Spisová značka
	Názov Subjektu 
	Ver. Výb.
	Zoznam členov veriteľského výboru

	28R 1/2009
	AXATEC, s.r.o.
	Áno
	1. MV Mont, s.r.o. Drahovce
2. Ing. Gabriela Krajčovičová

3. SR – Daňový úrad Trenčín

	29R 1/2009
	Marián Bartišek - Maron
	Áno
	1. Ján Babol
2. Jozef Perniš

3. PhDr. Rastislav Frkáň

	28R 2/2009
	BENECOM, s.r.o.
	Áno
	1. Emília Cigániková
2. Boris Jaseň

3. JUDr. Marek Pavlík

	29R 2/2009
	NRC, a.s.
	Áno
	1. Ivan Drgoň
2. Juraj Lipták

3. FATRA IZOLTA

	28R 3/2009
	LES, s.r.o.
	Áno
	1. BIOMAC, s.r.o. Dlouhá Loučka
2. Ing. Peter Zelina

3. Ing. Vratislav Eliáš

	29 R 3/2009
	WORLDCOLOUR, s.r.o.
	Áno
	1. Slovenská záručná a rozvojová banka, a.s. Bratislava
2. CHRISTEYNS, s.r.o. Odry

3. PRAGOPERUN SK, s.r.o. Bratislava

	28 R 4/2009
	Bonas Slovakia, s.r.o.
	Áno
	1. VÚB, a.s., Bratislava

2. DANFOSS, s.r.o. Zlaté Moravce

3. DOPRASTAV, a.s. Bratislava

	29 R 4/2009
	H.C.K. GROUP, s.r.o.
	Áno
	1. Slovenská záručná a rozvojová banka, a.s. Bratislava

2. Tatra banka, a.s. Bratislava

3. Ing. Milan Hinterschuster

	28 R 5/2009
	Ing. Ján Tehlár „TEHLÁR“
	Áno
	1. PD Inovec, Trenčianske Stankovce
2. TVS, a.s. Trenčín

	28R 6/2009
	CTÚ Strojárstvo, s.r.o.
	
	

	29R 6/2009
	Prefabetón Koš, a.s.
	
	

	28R 7/2009
	TATRASTEEL SLOVAKIA, spol. s r.o.
	 
	 

	28R 7/2009 
	Renáta Krehlíková SUCCESS SPY
	 
	 


Na Okresnom súde Košice boli v roku 2009 povolené nasledovné reštrukturalizácie:
	Spisová značka
	Názov Subjektu 
	Ver. Výb.
	Zoznam členov veriteľského výboru

	9R 1/2009
	HKS Forge, s.r.o., Košice
	Áno 
	1. OutClaim, s.r.o. Košice
2. PUFER, s.r.o., Bratislava

3. RAVEN, a.s., Považská Bystrica

4. D–ASINED, s.r.o., Olomouc

5. Sociálna poisťovňa, a.s. pobočka Trnava

	9R 2/2009
	GALIA, s.r.o., Hodkovce
	Nie 
	Schôdza veriteľov zvolaná na 16.12.2009

	26R1/2009
	SLOVOSIVEX, a.s., Košice
	Nie 
	Termín schôdze veriteľov ešte nie je známy


Zo spracovaných materiálov vyplýva, že do rámca  analyzovanej problematiky spadá 8 veriteľov zvolených do veriteľského výboru v príslušnej reštrukturalizácii. 

Zostávajúce tri okresné súdy (OS BAI, OS ZA, a OS NR) vzhľadom na krátkosť času ešte nestihli zaslať ministerstvu zoznam povolených reštrukturalizácií s uvedenými veriteľskými výbormi pokiaľ boli vytvorené.  Informácie budú po ich zaslaní zapracované do informácie o výsledkoch monitoringu, ktorú bolo ministerstvu spravodlivosti uložené v zmysle bodu B5 uznesenia vlády č. 777 z 9. novembra 2009 predkladať vláde SR štvrťročne. 
V súvislosti so zadanou úlohou v bode B2 uznesenia vlády č. 777                              z  9. novembra 2009 na tento účel zriadená monitorovacia skupiny zistila a dáva vláde SR do pozornosti, že 26. novembra 2008 prijala Európska Komisia oznámenie o „Pláne hospodárskej obnovy Európy“ (2009/C 16/01) s cieľom urýchliť obnovu Európy zo súčasnej finančnej krízy. Plán obnovy vychádza z dvoch hlavných vzájomne sa posilňujúcich prvkov. Po prvé zahŕňa krátkodobé opatrenia, ktoré majú povzbudiť dopyt, zachovať pracovné miesta a napomôcť pri obnovovaní dôvery. Po druhé ide o „rozumné investície“, ktoré majú v dlhodobom horizonte viesť k vyššiemu rastu a udržateľnej prosperite. Plán obnovy zintenzívni a urýchli reformy, ktoré už prebiehajú na základe lisabonskej stratégie.
V nadväznosti na uvedené bola prijatá Schéma pre dočasné poskytovanie malej pomoci v Slovenskej republike počas trvania finančnej a hospodárskej krízy, z ktorej vyberáme podstatné časti:
Podľa čl. 87 ods. 3 písm. b) Zmluvy o ES Európska komisia (ďalej len „Komisia“) môže vyhlásiť za zlúčiteľnú so spoločným trhom pomoc na nápravu vážnej poruchy fungovania v hospodárstve členského štátu. Vzhľadom na výnimočnú mieru závažnosti súčasnej finančnej a hospodárskej krízy a jej dopad na celkové hospodárstvo členských štátov Komisia prijala oznámenie Komisie - Dočasný rámec Spoločenstva pre opatrenia štátnej pomoci na podporu prístupu k financovaniu v období súčasnej finančnej a hospodárskej krízy1 (ďalej len „dočasný rámec“).

Dočasný rámec v bode 4.2.2. nemení nariadenie Komisie (ES) č. 1998/2006 z 15. decembra 2006 o uplatňovaní čl. 87 a 88 Zmluvy o ES na pomoc de minimis 2 (ďalej len „nariadenie 1998/2006“) ale len ustanovuje novú možnosť poskytovania zlúčiteľnej obmedzenej výšky pomoci (malej pomoci), a to do konca roka 2010.

Schéma pre dočasné poskytovanie malej pomoci v Slovenskej republike počas trvania finančnej a hospodárskej krízy je schémou štátnej pomoci.

Poskytovatelia pomoci môžu poskytovať malú pomoc podľa tejto schémy bez predchádzajúcej notifikácie opatrení Komisii, a to za podmienky dodržania podmienok stanovených v tejto schéme. Platné schémy minimálnej pomoci sa nemusia meniť.

Právnym základom pre poskytovanie malej pomoci sú:

• bod 4.2.2. dočasného rámca - zlúčiteľná obmedzená výška pomoci,

• príslušný všeobecne záväzný právny predpis, podľa ktorého poskytovateľ      

 môže poskytovať pomoc.

Účel pomoci:

Možnosť poskytovania malej pomoci je jedným z opatrení slovenských orgánov zameraných na nápravu vážnej poruchy v hospodárstve Slovenskej republiky.

Poskytovatelia malej pomoci a vykonávateľ schémy:

Podľa tejto schémy môžu poskytovať malú pomoc všetci poskytovatelia na území celej Slovenskej republiky, pokiaľ sú oprávnení na poskytovanie pomoci podľa osobitného predpisu.

Príjemcovia pomoci:

Príjemcom pomoci môžu byť mikro, malí a strední podnikatelia (MSP) a veľkí podnikatelia vo všetkých regiónoch Slovenskej republiky. 

Forma pomoci:

Pomoc podľa tejto schémy sa môže poskytnúť len formou dotácií, nenávratných finančných príspevkov a odpustenia sankcií za nedodržanie osobitných predpisov.

Hodnota pomoci poskytnutej v niekoľkých splátkach sa diskontuje v okamihu, keď je poskytnutá. Úroková sadzba, ktorá sa použije na diskontné účely a na výpočet ekvivalentu hrubého grantu je referenčnou sadzbou uplatniteľnou v čase poskytnutia grantu.
Výška pomoci:
Maximálna výška pomoci poskytnutej podľa tejto schémy nesmie prekročiť hotovostný grant vo výške 500 000 eur pre jedného príjemcu. Výška pomoci musí byť vyjadrená ako hrubá suma, t.j. pred odpočítaním dane alebo iných poplatkov.

Ak sa pomoc poskytne inou formou ako formou grantu, výška pomoci sa rovná ekvivalentu hrubého grantu pomoci.

V tejto súvislosti bolo nedávno prijaté OZNÁMENIE KOMISIE 2009/C 261/02 uverejnené v OJ 31.10.2009 , ktorým sa mení a dopĺňa dočasný rámec Spoločenstva pre opatrenia štátnej pomoci na podporu prístupu k financovaniu v období súčasnej finančnej a hospodárskej krízy, kde sa upravil postup nasledovne:
Predtým ako sa pomoc poskytne, členský štát získa vyhlásenie od daného podniku v písomnej alebo elektronickej forme o akejkoľvek inej pomoci de minimis a pomoci súvisiacej s týmto opatrením, ktorú podnik získal v aktuálnom fiškálnom roku a overí, že týmto poskytnutím celková výška pomoci získaná podnikom v období od 1. januára 2008 do 31. decembra 2010 neprekročí strop 500 000 EUR, respektíve 15 000 EUR v prípade pomoci podnikom pôsobiacim v poľnohospodárskej prvovýrobe.

 Schéma pomoci sa ako taká vzťahuje na podniky pôsobiace v oblasti spracovania a marketingu poľnohospodárskych výrobkov, pokiaľ nie je taká pomoc podmienená jej čiastočným alebo úplným postúpením na prvovýrobcov. Pokiaľ je pomoc poskytnutá podnikom pôsobiacim v poľnohospodárskej prvovýrobe (buď priamo alebo nepriamo postúpená prostredníctvom podnikov pôsobiacich v oblasti spracovania a marketingu poľnohospodárskych výrobkov), hotovostný grant (alebo ekvivalent hrubého grantu) neprekročí úroveň 15 000 EUR na podnik; pomoc poskytnutá podnikom pôsobiacim v prvovýrobe poľnohospodárskych výrobkov nie je stanovená na základe ceny alebo množstva výrobkov na trhu; pomoc poskytnutá podnikom pôsobiacim v oblasti spracovania a marketingu poľnohospodárskych výrobkov nie je stanovená na základe ceny alebo množstva výrobkov zakúpených od prvovýrobcov alebo umiestnených na trh príslušnými podnikmi.

Dočasné opatrenia pomoci uvedené v tomto oznámení nemôžu byť kumulované s pomocou, ktorá spadá do pôsobnosti nariadení de minimis pre tie isté oprávnené náklady. Ak už podnik získal pomoc de minimis pred tým, ako tento dočasný rámec nadobudol účinnosť, suma pomoci získanej podľa opatrení uvedených v bode 4.2. tohto oznámenia a získanej pomoci de minimis v období medzi 1. januárom 2008 a 31. decembrom 2010 nepresiahne 500 000 EUR, respektíve 15 000 EUR v prípade poľnohospodárskych prvovýrobcov. Výška pomoci de minimis získaná po 1. januári 2008 sa musí odpočítať od výšky zlučiteľnej pomoci, ktorá môže byť poskytnutá na ten istý účel podľa bodov 4.3., 4.4., 4.5. alebo 4.6.“ 
Ďalšie podrobnosti ohľadne Schémy pre dočasné poskytovanie malej pomoci v Slovenskej republike počas trvania finančnej a hospodárskej krízy sú vyčerpávajúco spracované a zverejnené na stránke ministerstva financií www.finance.gov.sk 
Záver
Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky ako gestor monitorovacej skupiny v zložení zo zástupcov Ministerstva financií Slovenskej republiky, Ministerstva zdravotníctva Slovenskej republiky, Daňového riaditeľstva Slovenskej republiky, Sociálnej poisťovne a všetkých zdravotných poisťovní pôsobiacich na území Slovenskej republiky odporúča vláde Slovenskej republiky upovedomiť všetky subjekty, ktorých by sa problematika štátnej pomoci a reštrukturalizácie mohla týkať              o Pláne hospodárskej obnovy Európy“ (2009/C 16/01) a v nadväznosti naň prijatej Schéme pre dočasné poskytovanie malej pomoci v Slovenskej republike počas trvania finančnej a hospodárskej krízy. Podrobnejšie výsledky monitoringu, monitorovacia skupina predloží vláde SR, tak ako jej bolo uložené v zmysle bodu B5 uznesenia vlády č. 777 z 9. novembra 2009 v prvom štvrťroku budúceho roka.
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